Po 


N ESU To Rok okoA MONA 


— ĵkw-Ĝ-.ĜĈBEHR0/ I d000oA— MSP VE TS MERO EKON KETENO 


GES nko ukdio 
sennombraj. 
tojn. 


em publika loko, ilebrpamiĝoj 
f „Lotan 


=Baluti Esp. aŭ deviresprimi sin 8sp.e 
ekzo“; Sanont Bonan vojaĝen! Feliĉon! k. iS 
Peti Zun sesvozulon, ke li faru deman = 
dojn pri Esp.” en nescia lingvo, kaj vi res 
pondos ug Vi ekz.9: O Esperanto ĉ muito 
difici1? Kontraŭe ĝi estas tre facila. 
Disdoni Esp.an flugfolion, aŭ surglui 
pronagandilon sur videblan lokon. 
Meze de nacia konversacio parolu Esp. 
al esp.1Ston nature kaj flue, kaj sekvu in 


teroaroladon en nacia lingvo kun la aliaj 
senrimarka, Ŝ 
Skribante Esp.” al amikoj aŭ komercaj 


firmoj, kunsendante helpan vortareton. W 
Disradii Esp.9n lecionon, aŭ konversa = 
cion (inter siro kaj virino), aŭ malgranda 
prelegon, aŭ legado de Esp.a teksto. . 
«inciti al ra rata: aj: enlanda kaj eks = 
“kerTondo en bsp.9, 
firtikolo' en ŝelĝuŭs; -kaj Esp. S-tajoj, an 
kaŭ en tagĵurnaloj (2-3 fo!e semajne). 

Montri la Esp.an «korespondadon el ĉie. 
Lasi ĉe publika: lokoj kaj profesiejoj 
numeron de Esp.8 ĵurnalo kun la adreso. de = 
la Redakcio kaj de Esp.“ grupo aŭ societo . 

“Eksterlande, aŭ enlande en alia urbo 


“a ~n 


n aŭ 
landlo:o, demandi pri io al nekonato Esp. 
kaj helpe de gestoj samtenuaa. 
“Citi oLaze ion en Esp,”, aŭ uzi Esp.an. 
nka meze de nacia konversacio. : 
Legu aŭ kunportu Esp.an libron aŭ ĵur. 
nalon Publike. ka 


“ movado estas oficigle fekonitita kiel utitaj 
».. “al le publiko (dekreto)., akceptita bficiale' 


“vinta 


“po? ĉe privata familia kunveno, mt aj 


“kstraro por Espo?, 


Ter ej 


monio taj AA o 


Tod, ENT 


LETEROG TKEK TEME NIO FON MES“ 


O:R a) 


emas i konas miga 


“LA ESPERANTA PROPAGANDO 


Lasu. grevan kaj eble" 


«via tublo por ke koiias ĝim ro 


volemiĝu (Bourlet)... 
3Uzi la gezetaron kaj la 

—BRari prelspon priskip.? kj 

Organizi feston, ~ ba] 


oĥs 


lezi onn “i “apogon. “Ku p ue = 
ib 


Fari pet 


2 


ĉe l'Instituto de Geoprafio Kaj Ŝtabistiko , sI 
monhelpita-de la urbestro-de'S.Paŭ » riva = 
reprezentadon de Brazilo ĉe V“')lasta 
Universala Kongreso pere de la Brazila Amba | 
sudoro en Svisujo,: “egale kiel de = = ali- 
aj landoj, estante esence kultura af 
partia -kaj senrelipia,- “formita de idaj PErI 
sanoj (citi) ksa. ).. 
Montrante = plej gravajn verkojn, publ4s J 
kigitajn ŝspol (sen Torgeso' de isloj. 
joj). : 
Informu 4 elueato mesoo l pri do! iiimso live= ri 
ranta Esp.AJn. librojn, kaj kiuj estus unue a 
aĉetendaj. : ; 
Proponante rondeton por la studado de deso 


Ce Esp.ado grupoj oni insistu pri prakti = 
= aplikado de la lingvo en konversscio kaj-. 
egado de la Esp.ŝ verkaro, anstataŭ tro Leo 
ria Lernado, „por ke la alifintoj. plue inte = 
resigu „pri:la Movado, kaj ne volu forlasi 
gin post kursfino. sda AT 
Citi dekreton, kaj 


= Citi plurajn epeo: gp.istojn aŭ 
„Je al'ĝi. KVE Seto 
La 60=ĵgra ekzis 


tado, dume aliaj 


IDEIA E FORMA 


e =Alberto Flores= ; 
“Sk vocĉ nado acredita em “Gooperagao", de= ; j 


ve lembrar=se do que acontece quando cai uma] — Tenho observado que grunde numero de espe= 


FRECISAMOS DE vocR 


roda de um vagŝo. Desequilibra-se tudo e pe=- rantistas, nn propagenda, na divulgagŝo e no 
la falta de uma pequena colaboracao, ocorremj| ensino, se preocupam principalmente com a 
“Tuitos vrejuizos 8 atrazos. forma do Esperanto, releg gando a Nin, isto Lu 
vocaj faz parte do movimento esperantista o ideal, para ŭum plano bastenta Sunderio. 
a » earro do Esperanto s0 andar3 direito quan Claro esti que; estra Ekaj qualida- 


estiver. solaborando. er colaboraczo des de ldfgica e simplicidade do ncsso idioma 
nor que seja, tem um valer ius piiĉral comum; 6 algo fundamental, pois o leigo preei 


Laboragao . o realmsnto yalioza e neces= | 88 conhecĉ=lo estruturalu nente :e para reconhecer a 
aj Si w ] Li x go 

549, vocĉ € mais util do que pemsa | lhe o meritos: —W 

balho, por pequanino que “seja, enffora. E claro, tambem; que aos alunos dos nossos 


ni parega, 8.multe Uutil, pois somado aos) ĉuFS03 deve-se ensinar; basicamento, 6 1ĉgi = 
dos nutros da como resultado um grande traba | €0» 9 manejo e particularidades da linguas 

iho. 56 com a uniŝo das pequeninas forgas de | Porem, nao estamos propagando somente „umo 

= todes ĉ que o Movimento Esperantista reunira | idioma, frio e insonsivel, mes sim, uma lin - 

astante forca para prosseguir. ZO kj gua com alma e que envolve uma finalidade al- 


| fazemos multa coisa, Ŝ verdado, mas jun trulstica, uma Diko vis um Eos cuja manifes- 
tos nos consegulremos fazer muito mais, com) tagao eonstitui a principal fonte de vigor 
menos esforĝo. ; desse idiomas Ŝ 3 A 
Portanto, amigo samideano, vamos reunir | „Si essa “idĉia interna" da lingua 6 assim 
os nOSSos esforgos, vamos cooperar. Uma das t80 valiosa, como descuidar dela a ponto de 

L relega-la a um papel secundario va propagan = 
'-da e no ensino? 

Beredito mesmo que captariamos maiores sim ; 
patias e; consequentemente; maior numero de -W laj 
cultores, exaltando com mais ĉnfase o ideal 
do Esperanto. Se a lingua ja € por si extra = 
ordineria, o ideal ainda a torna. majs. SEMNAMIgo 
sa, nobre e elevada. : 

Objetarao. alguns que tocar na ”idĉia inter . 


mesmo tempo uma das majs preciosas;, eĉ compa= 
recer as reuniĉes esperantistas.» A sua pre = 
senca nelas 6 valiosa;, pois entusiasma, ani= 
ma 6 estimula aos demais; mas se voce n8O cm 
Znrecer, 98 obutros terminam fazendo o mesmo 
gino fiton» Comparega, portanto, a todas as 
rouni0o8 . mesmo que as vezes isso exiĵja um 


s~ atos 


nino. saerificio» Vale a pena. fazo~lo. pad ——L— kpj 
a" pi i erar nestes 
o bem geralo Comparega sempre as reuniĉes siad! — — E, ~ o Se ” va 
e krea seus amigos. Se elas lhe agradam, migo — — E ia «keto = = 
p: ĉe m AA LA ŝudicar- 
ha razao para niĉo comparecer; Se neo. lhe La FAS Tro E epo aĝ, ae ko A a ADO 
—parecem multo interessantes, faga as suas sU ln. ANO sg, E MOJOZ/ Ou AO ar pore 
gestoes, proponha um modo de torna-las mais p 
'deixer dŭuvidas. O proprio Dr. Zamenhof bem a 
straentes e agradĝveis. Nao se isole, porque ĝ 
ŭ isolamento EA tĉdio e o desbnino$ vonis definiu;, em 1912, quando de seu discurso mO 
a 8 VIII Obngresso Internacional de Esperanto, em 
semore a ESPA e estara assim prestando uma MOLA TEN Ro VND ORA 
ker ki Cracovia, dizendo: “A Ideia Interna do Espe = 
e la E MEĝRO no ak E KO Laos aj) = ranto, a qual nao cria absolutamente nenhuma 
parecendo os outros seguirao o seu exemplo e ovvigacĝo pera o esperantista, mas que; como 
o Ĵ p : KEER : ; ; : , 
gafo movisteako norena ĉon ala Renaom sabeis, orienta e sempre deve orientar os con 
| as reunloes e revitalizar=se e revitalizar gressos esperantistas 6: sĉbre a base de uma 
| 0 Tr = ĉste vio ap RE, ne lingua neutra afastar as barreiras de entrs ; 
er araten kr AR pONgE go. xi spensa - os povos e procurar fazer com que cada homem 
i vel; ĉ nocessŝria para que as reuniĉes tenham veja noutro um ser semelhante e irmao. Tudo 
l vida e tenham interĉsse, Comparega sempre na | = mass que for alŝm desta deia interna do Es 
kera de que era E kis erk ito peranto; serao particularidades que, poderao, 
~ g 
LA enir ms PC A o —-- = A Ŝ posskvel, estar baseadas sobre tal idĉia „ 
peverion que Ŝ a de sentir-se realmente ŭtil mas nunca deverio ser olhadas como identifica 
a Sociedade. . ES - | das com eia." = 
lLembre-se disto, lembre=se de que precisa “Os homens devem confiar no Esperanto e a 
= mcs de voce e da sua „cooperagaos Coopere por | ge ter estima; para isso, nada melhor do que 
“tanto, comparecendo as reuniĉes. 1 apelar para 03 seus mais altos sentimentos-Na 
= : da falara melhor amo coragao dos homens do que 
Li „~ » 
(daŭrigo de pago i8) a nobreza e elevacgao da nossa "idĉia interna“- 
: “kon P quemo ao lado da forma 
Priparoli pri Esp.?, klarigante la aferon Econ dato de o ra I = e 
2 la ata ; a A i. 
ĉiam, kiam oportune, menciante la religian mij kom aj im kae ; atengao | 5 
politikan neŭtralecon: a qual a iorma e na Eo MT E RM LOON ANNO Ej 
larigu la disvastiĝon de la Vovado tra la! rolu la Universalajn Kongresojn kiel praktika 
mondo, menciante la naciajn ligojn, kaj an =j|pruvo de plenebleco kaj taŭgeco. Venciu la 
kaŭ la fekajn organizaĵojn ekz.e: Internacia-) teknikajn vortarojn, ekz.e; Medicina V., Pilo 
Katolika Unio Esperantista, Sennacieca Asocio; zofia Vo, Marista V., Universala V.. Citi in= sr 


Tutmonda, kKtpo. ; barnaciajn organizadojn: la meridianoj kaj la 


enciu la Akademion kaj oficialigon de vojPRTalehoj de la monlmapo, horkorvencio,m 


etro= 
toj, kiel kontraŭstaro al dialektiĝo, pr sistemo, regularo de 1'internacia $rafiko, = 


(daŭrisot ASUF. 
; ( = Da Bato 3 ) 


ila Spiritisma Federacia ĵus aperi =) 
reme un la suora titolo 
u . laŭ enha = 
7 kaj ': nei 
nia Ciutaga vivo kaj estas verko 


Jegihda de ĉiuj toleremaj reela 

ĵ Or] instruoj. de “ĉiuj | 
i kunigas en ĝi, por 

on de praktikej normoj por inda; 

La vivado» 

= krato pensi kaj. agi konfor: 

“la mondo nepre fariĝus 

lia, kiel paradizo. 

» pruvo, ke la idealo de 
pri. unu sola mondreligio 

tiel niaiva aŭ ie ram kiel. -unuavi= | 


ra 


pi ;snsul oj, 


de ŝajnas.., 
Kilam~vi estas Ou kkulaj aŭ “ssŝnITusl igitaj) 
logu tiun egan volumonton. 

Kiam vi estas kontentaj pri vi mem, 


emaj al. fiereco, meditu pri ĝi» 


kaj 


l Se vi malesperas aŭ se vi esperas, memo=. 


tajn. konsilojn» 
logu gin ĉie, ĉiam, eka, kas vi. iĝos 
nli indaj kaj bonaj. 
Por 3 ke E povu. „Juĝi vi mem, md. tradukis 


Vii TA Ĝi 


Ŭ 


= | Hol pu tiam - 
= Anta ŭ la nokto, ne -— la mallu 
mon» Lernu fari lumon = : 
= Vane vi kulpigos “la marĉo. Helpu 
ĝin purigi sin - 
= Sur ŝtonplena vojo, ne $etu ŝtonojn 
al aliuloj. Ŝanĝu la ŝtonojn en uti 
lan laboron; = 
~ Ne malbenu aliulan brukriadon. Ins= 
truu,„ ber via silento, iun profito» 
nan lecionen = 
= Me kritiku senkulturan grundoncsAns= 
- tataŭ tio, sterku ĝin = 
= Ne diru malbonajn parolojn kontraŭ 
Ea la dezerto. Helpu fosi puton sub la 
|. sablen varmegan» =, 
= =.Ne estas supsreco malaprobi, kiam 
ĉiuj ankaŭ malaprobis. Subtenu vian 
fraton ver bonaj paroloj = 


MONOMERO ALE AO ĜIRANTO 


NA RICEVIS, KAJ ELKORE DANKAS; 


“Barra Mansa, 
(ta Direktorino de “Suda Stelo“ - 


dankas la ekzempleron lastan de via 

ita gazeto. Mi malfermis novan 
8n mia Grubo, kaj iom vost jom Es= 

o vligrandiĝas en mia urbo: 

ransdonu bonvols miajn salutojn al la 
estraro de ESPAs Sindone via 
lLaeyr ŝchettino 

de Bap.9 Gruvo de Barra 


= nova 
“Prezo 


Adresu: Av. Domingos ! 
mula « = Est, do. lA 


L 
iBerlitas: 


formi mi | 


iEspernnto=Movado. 


la 1137 de Majo gaa|se de Deus e esta : 


b.] 
Mansaj dos os cuvissem, ainda nho era possivel. 
/ariano,l76 = Barra Mar Jhemens viverem em harmonia e EE AS rne lmento£., ; 


———— ———————————~—~— TI o 


(Daŭrigo de pago 6) 


jantaŭ la membraro kaj novaj lernantoj de la 
|tiea Esperanta Sscieto, sian novan “Konver = 
|sacian Metodon", adaptitan el 1 ar 2 

La provo esti 


kiu. Jan [ ĉado l 
mojn. Laj duel estos. gi 
"kvar Jaŭ ellabojtaj. . 
Precipe kompleta sk; 
de la participoj, kun cia 
luzo de ili, plej valorigas la Metodon. 
“En la Unua Parto estas troveblaj ĉiu fun 

ldamentaj principoj“ de la Esperanta amati. = 

|ko, tiamaniere, trastudinte ĝin, la lernanto 
jjam konas la fundamenton kaj strukturon de 
ila lingvo per la uzo, kaj povos plu sskvi 0 
lla, helpe de bonaj “legaĵoj kaj vortaro. 

La Dun Parto riĉigos la vortprovizon de 
ia lernanto, liverante al li bazan vortkolek 
iton per memorigaj temlecionoj; la Horloĝo „» 
| La daro, Tago kaj Nekto, Lla Vetero, k.e:, en 
formo de priskribo kaj normala konversacio „e : 
La Bernanto preskaŭ nur parolos dum la lecio ! 
no; fine oni tralegos ĝin kaj kiel kejma LO | 
ido; oni relegos la novan lecionon tri-foje 
(ĉiutage; kaj tri el la antaŭaj (15 minutoj); Mm. 
Ld faros nur KOLERAS a A moj skribos | e 


„DOCO D8. LJ Z3. 


aro la o] 


aro pri 
ebla kombino 


KAj. o da ARBTRBLO 


Tu Tx Botoj KEMTRTA; nur ET TEEII 
kaj fine oni legos. la Feperanto-kurson — ond 
aranĝos jene: 

Frazo. sur la nigra tabulo pro informo ins 
lteresa aŭ utila al la iernantoj (nacilingve). 

Gramatika leciono, se oni volas Viakestas 
|gve). 

Klarigo pri ia punkto de oe SU karo kaj 
precipe pri la "interna i 


ideo" (nacilingve). 
'Konversacia Kurso(laŭ Konversacia Metodo) 


j= nur Esperante (pleja parto de la tempo). 


Kespondoj al demandoj = nacilingve (mal = 


l1onge) 


(Continuacao da pagina 3) 
| cado, a confusŝo da lingua e os dissabores 
que acarreta a diversidade de idiomas- 
Depois, os homens espalharam=se; mas em 
lvez de procurarem se intepgrar nas Teis Divi 
'nas e viver de acordo tom elas; degrada aram= 
se e a maldade, o vicio o OdiveE oO epois= 
LU tornaram= se geral. Os homens separaram = 
separacao causar-lhe ia, 
la ru£ha, At6 que voltassem a ŝl6, : 
|culos de sofrimonto detorreriam 
|dia, se LA eompadecido, mao 
|via=-los. Mas eis que desce o 
| sobre ~os snSlto los e ĉles bas 
lrias linguuss, Voltava Deus a permi 
todos entendessem a Sua palavra. 
Foram os spostolos e falaram a todos 08. 
inovos e todos as entenderam; MAS embora to= 
8B0S 


= 


qui 


“= 


kvivendo assim mais felizes e mais proximos. = 
Jio Palo Continuava a faltar-lhes ŝ fnstro ~ 
(a gue na 


STRANGAJ. KURAĜULOJ 


= Karolo Piĉ = 


EB sla TRALA : xu 

sm VONATMVA Mi estas unu ĉar ni kredeĝas, ' 
INFORMIGCI al tiuj strangaj viroj, ke pro ĉi. tiuj klinoj 
AA : “AI kiuj siu klisas la Mond" neniam 


JARO I » N? 10-11] (kun varmoplenaj miroj sin finos en ruinojoco 


MAJO-JUNIO 1948 al flavaj paĝoj Kaj se la Morto 
e. 1 lde flavaj artvolumoj .6i tien mem nun venus, 
DIREKTORINO; = db olsen zorg" pri tio, ni seĝon montrus; 
(Diretora). ke dume mortaŭtunoj kaj Ĝi la lokon prenus! 


F-ino Clecy Zamora 
RESPONDA REDAKTORO: 
(Redator Responsavel) ' 


vualas Ĉionsco kia Kaj ĉe ĉ4 tiuj 

Ĉu ie sonas krioj? malnovaj grizaj libroj 
Ĉu pleb' frenezas Ĝi kun ni sidus 

sub siaj his;terĵoj? kun samaj sanktaj vibroj, 


Se E Boris ston. 


“lta Mondo felas? kaj ŭi eĉ cedus.... 
Negrave! Ni ne timas! “ĉar ĉiu ties vorto. 

Al niaj paĝoj estas potenco 

ini nin plu multe klinass kaj vivo kaj malmorto» 


Kaj ne armilojo 
: sed libroj kaj volumoj 
E : savos la Mondon ———Ĵ 
plorantan em. mallumoj. 


ZIKIPTN KN MURON IL APE 


(daŭrigo de a ra 


lxvasaŭi nacia lingvo diplomatie, science aŭ alie in = 
iterkonsentita je ŝiu internacia kunveno -= deklinaciaj ~ 
Ĥaingvoj ne havas ŝancojn pro sin malfacileco. 


| 
ai 
| 
| 


EKZEMPLERO ; |: Fabrikmarkoj de diversaj komercaĵoj: TOPTofo Movado X 
(Nŭumero Avulso) l rasano?., filmfarejo firtkino (Rusujo), k-e. 
: pj Prezentu kiel eblan motivon por ja kontraŭstaremo . de 
OR$ 2.,00 | “kelkaj la malemon pristudi novajn aferojn, kio postulas 
/ ) l pe enon; kaj la vantecon ĉion scii, kio m alhelbas konfesi 
p “ESPERANTISTA SOCIETO DE | PERNIO nescion pri io atentinda, tial eni [8aIĴuĉat ĝin na: = 
p IPORTO ALEGRE" kunvenas €iusa lera senseneajo. 


“Ibate, ĵe'la 208 horo, en. la 
“Greŝmio Beneficente de Ofi = 
ĉiais do Bxercito", ĉe stra-| 
„lto Caldas Junior, aos, unua 
“etaĝo. 


O ESPERANTO E A VONTADE DIVINA 


AEM VEMENIS AL SUNON DUE Mao 


As Flores = 


lA NES PRRANTISTA SOCIETO DE Deus, noe primeiros tempos, deu aos homens umaŭmica: €=- | 
IPORTO ALEGRE“ reune=se todos| |linguagem, para que se entendessem com facilidade, para E I 
los sebados as 20 horas, no | que se compreendessem e vivesŝsem em harmenia e frater = ' = 
("Grŝmio Beneficente dos Ofis igoelas i 
ŝ 
| 


lviajs idoj Bi (Ŝraito; = rua deslgnio da Provid lŝncias pois, que os homens se 
lĉaldas Junior, 375, lo gnuo ntendessem e vivessem em Paz, cumprinde a sua finalida Emi 
8 divina» Para isso deuslhes o meio necessĝrio e qua ~~ 
ossibilitava extraordinŝriamente a harmonia; uma uu 
lgua. ŭnica. = ŝ : 
Este meio valioso, porem, foi=lhes retirado, = 
[por orgulhs e vaidode, quizeram construir em Babel uma 
cidade tAo netavel 8 uma torre tio alta que lhes cele 


ONI PETAS INTERŜANĜON xi 


ATENTU!- Ni p e niaj abonan |, 
toj sciigu nin pri neri 
sevo. so i. numero pro ko, gn 


se “tivoran ceno castigo, por | Ŝles gn 
“(Cantinua 


so p MA Rs. 


Originalaj versoj de Ps.J.h.machado ;3.J. 


eIn mm 


Muziko de pe. F. B. Leal;,sod. 


ran=sto, dol= ĉa 


l. Esperanto, dolca lingvo, 
Cim elekta kreis vio 
Por servisto de la paco, 
ilo de l kvangelio, 

ksperentomn kreis Dio 


llo de l Evamgello. 


: an PAT T—— 2, Esperanto, pacigilo Dojo mi 


ĝur ondegoj de la maros 

Plej efika homa ilo 

Por frateco de l homaro, 
sur ondegoj de la maro; 
Por frateco de l homaro, 


3. Jan la vojo. Nun antaŭen! 
Ĉiam en la marĉo fronta! 
Lingvo de konsciaj tempoj; 
Lingvo de homar estonta. 

Esperanto, marŝo fronta, 
Lingvo de homa» estonta; 


(continuagao da pagina 4) 


mento principal para isso; uma lingua ŭnjca. 
O problema da unidade de linguagem, do 
qual depende a harmonia ; a fraternidade e 


2 cempreersmo, continuava insolŭvel 8 os ho-: 


mens permaneciam afastados de Deus; porem 9 
nio se epunha £le qua fosse o mesmo solucio- 
nado, porque, na sua justica e bondade, niĉo 
poderia se opor que seus filhos encontrassem 
o meio de; mai$ facilmente, se aproximarem 
Dele. Mas, uma vez que.o proprio hemem provo 


tara a diversidade da linguagew.;, ĉle zesmo 


deveria encontrar 'e meio de resolver esta di 
ficuldade, de contornar este problema.Vĝrios 
gŝnios, inspirados, tentaram resolvera quss 
tas. Milhares de tentativas foram feitassmi- 
lhares ruiramo por injustas; interesseiras e 


2 ĉ : li t 

epolsticaso Uma afinal. ibez a de preconcei 

tos e animada de eleva 08 sentimen os; sur = 
; d tim 4 ; 


4, Blfaraĵo el plej belaj, 
ul plej puraj slementoj; 
elpensaĵoj 
de Ĵarcento, 
Esperanto, elamenioj 
Per ki sj 


e 


5» Montru cin -al mondo. Venkos 
ka beleco de l esprimo. - 

De la membroj, de l artikoj, 

Vonkos forto de l amimo. 
hsperanto, la esprimo, 

ve la forto de l animo, 


6. Frato de aliaj lingvoj, 
La plej saga, ssperanto, 
Donu ke nemism mortu 
tn la koro mia kanto, 


Esperanto, zsperanto, 
En la koro mia kanto. 


SE 


Fate 


giu como presente dos CeuS.» 
Esperanto! Oxala os homens saibam apro- 


veitar as tuas qualidades, aceitando=te co 


mo idioma auxiliar, como segunda lingua de 
todos. Oxala possam sentir a tua "idĉia in 
terna" e viver em harmonia; como verdadei- 
ros homens; como seres que sao de Deus e 
que a caminho Bĉle devem voltar=se, 
Esperanto, vens por inspiracao de. Deus 
e para £le conduziras os homens; porque 
quem nao falar a linguagem sincera da alma 
e do coraqao, que em ti se coneretiza; nio 
andara rumo a Ele, neo compreenderĝ borque 
vive; nao sentirA a sua vida; viverŝ sem 
viver,„ porque realmente sĉ vive quem vive 


segundo ŝle. 


le 
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NOSBO CURSO DE ESPERANTO 


Eneontra-se em pleno funceionsmente e 29 curso pepular 
de Esperanto organizado ĉste ano pela ESPA, oO qual conta 
com varias dezenas de alunos interessados e assiduos ŝs 
lieŭes. As aulas estao sendo ministradas pelo nosso Pre- 
sidente, Sre Cel, Wanderley Goncalves, que com especial 
euidado procura dar ais mesmas um cunho pratico e oficien 
te. Como o anterior, este curso estŝ funcionando as quar 
tas e sAabados, em uma sala do “Curso Cosch", desta capi- 
$al» especinlmente cadida pelo seu ilustre Diretor, Lo 
samideano, Prof. Blberto Gosch, que desta forma apĉia de 
perto o Movimento Esperantista, do qual ja ha tempo par= 


ticine. 


CIRCULARES DA ESPA 


A proposito do novo curso de Esperanto; a ESPA diri = 
giu-se por meio de circulares esclarecedoras as princi = 
pais associacoes deste capital, convidando 08 membros 
destas a participarem das auias do “Idioma da Paz'. Uma 
circular especial foj enviada as 25 associagĉes estudan= 
tis universitarias ne mesmo sentido, sendo de dastscar= 
spo interĉsse demonstrado pelo “Centro Academico Viscon 
de de Maua“, da Faculdade Catĉlica de Ciŝncias Polkticas 
e EconoOmicas, o qual mimsografou nova circular que fez 
enviar aos Beus S0cioS, recomendando e apolando 0 mosso 
ĈUTSO. 

A todos os Prefeitos dos 92 municipios de Rio Grande 
do Sul a ESPA enviou uma fundamentada circular sugerindo 
que se dĉ o neme do “Esperanto” ou "Zamenhof" a uma 
rua, avenida, bairro ou escola de cada municipio, a exem 
plo do que ja acontece em Porto Alegre e varias outras 
cidades do Brasil. 


Encontra-se j4 pronta sma longa e original circular da/| 
nossa “Esperantista Societo" a ser enviada aos principais 


inteleetuais deste Estado, solicitando opiniobes sobre 
problema da lingua auxiliar internacional e sobre o 
ranto, bem como pedindo indicarem a obra de autor brasi 


leiro que melhor conviria traduzir para o Esperanto e so=. 


licitando ainda sugestoes paru a melhor propaganda 6 po = 


ŝ 


pularizacao do Esperanto. L~ 
GOLABORACXO DO CIUBE SIBANO GAŬCHO 


1 


Na propapanda. da Esperanto a ESPA tem encontrado efi= 
te colaboraqgao ne Clube Sieano Gaŭcho, entidade for- 
mada pelos estudantsg gaŭchos membros da S]iE (Sociedade 

Internacional de Estudantes 3), cujo Ideal ĉ o mesmo do 
Esperantismo, isto ĉ, trabalhar pela Paz e Fraternidado 

Univ rersal O boletim do Clube Sieano publicou uma 866 = 
gao de Esperanto. no duplisador desga entidade que se 
sonfesciona “SUDA STELO" e ses tem mimeografadoe as cireu- 
lares da ESPA. Alista-se, assim, a mocidade estudiosa do 


Rio Grando do Sul nas fileiraas dos ĉolaboraderos entu = 
ŝiasticos do Movimento Esperantista 
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ROVO se e 


Atendendo 
sbassou agora a ESPA. a “ever 


2 


as 
suas reunioes semanais numa sala 
do Grĉmio Beneficente dos Oficiais 
o Exĉrcito, a rua Caldas Junior „ 
377. ; : 
1 Este local central e acessivel 
acilmente a todos os sĉcios foj 
sto ; nossa disposicao pelo Pre= 
do Gremio, o que vem de 
a SZAPALAS gom que ofi 


sioj 
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0 
» huma prova “ie que Os 

pers patricios a dreo mais pre 
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| A IMPRENSA DE PORTO ALEGRE EO 

| ESPERANTO 

| O Movimento Es»nerantista tem 


encontrado sempre na imprensa de 
Forto Alegre grande simpatia 8 
apoĵo. Todos os jornais e estagoas 
de radio divulgam eom solicitude 


as notas semanalmente distribuidas 
ibera ESPA, Linda recentemente o 
lĵornal diario “Correlo do Povo" pu 
iblicou una entrevista com a Dire = 
toria do nosssa Sociedade, enalte = 
cendo a sgao. da mesma. Este mesmo 


jornal pretende criar una ssegao 
de Esperanto, o que serm8 efetivado 
assim que sejs solucionada falta 
ds papel com quc ~a impren= 
sa kosal. 
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LIVROS 


k Biblioteca da ESPA acaba de 
iser enriquscida com varios volu 
mes em Esperanto, gentilmente doa= 
ida a nossa idealistica associacaos 


ipela familia do saudoso esperantis 


= 


ita Dr. Viterbo de Carvalho; — un 
idos maiores entusiastss pela lig 
igua internacional no Brasil, da 


lqual foi um legftimo baluarte,peis 
ldurante todn a sua vida colaborou 
jativamente na propagandas ensino 6 
ldivulgag8o do Idioma Auxilŝero 

A ESPA renova aqui a familia 
iCarvalhs os seus sinceros agradeci= 
itentos pela valiosa doacŝoo 
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PUBLICAGOES RECEBIDAS 


Recebemos e agradecemos a remes = 
sa das soguintes publicacgoss: 


pO 


AMAZONAS VERDA STELO (Ĥrgao Espe= 


Jrantista recentoenente aparecido 
ho Amasgonas) 
O-KRIO ESPERANTI PAULO ES 


(PERANTISTA ~ O BEASIL ESPEKANTIS- 
TA e ANTAŬEN. = 
ETO DE FPELSTAS 


La isrvera samidoa 
= re 13838 
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